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Langlaufzentrum Osttirol - Grenzlandloipe

Startpunkt / Start

Information / Information

/Restaurant

Parkplatz / Parking

Bus-Haltestelle 

Gastronomie

/ Busstopp

Ticket / Ticket

Umkleidekabine / Changing room

Langlaufschule / Cross country ski school

Skiverleih / Ski rental

Dusche / Shower

Arzt / Medico

S

Fußgänger dürfen die Loipe nicht betreten

1. Rücksichtnahme auf andere: Jeder Langläufer muss sich so verhalten, dass er keinen anderen gefährdet oder schädigt.
2. Signalisation, Laufrichtung und Lauftechnik: Markierungen und Signale (Hinweisschilder) sind zu beachten. Auf 
Loipen und Pisten ist in der angegebenen Richtung und Lauftechnik zu laufen.
3. Wahl von Spur und Piste: Auf Doppel- und Mehrfachspuren muss in der rechten Spur gelaufen werden. Langläufer 
in Gruppen müssen in der rechten Spur hintereinander laufen. In freier Lauftechnik ist auf der Piste rechts zu laufen.
4. Überholen: Überholt werden darf rechts oder links. Der vordere Läufer braucht nicht auszuweichen.
Er sollte aber ausweichen, wenn er es gefahrlos kann.
5. Gegenverkehr: Bei Begegnungen hat jeder nach rechts auszuweichen. Der abfahrende Langläufer hat Vorrang.
6. Stockführung: Beim Überholen, Überholt werden und bei Begegnungen sind die Stöcke eng am Körper zu führen.
7. Anpassung der Geschwindigkeit an die Verhältnisse: Jeder Langläufer muss, vor allem auf Gefällstrecken, Ge-
schwindigkeit und Verhalten seinem Können, den Geländeverhältnissen, der Verkehrsdichte und der Sichtweite an-
passen. Er muss einen genügenden Sicherheitsabstand zum vorderen Läufer einhalten. Notfalls muss er sich fallen 
lassen, um einen Zusammenstoss zu verhindern.
8. Freihalten der Loipen und Pisten: Wer stehen bleibt, tritt aus der Loipe/Piste. Ein gestürzter Langläufer hat die Loi-
pe/Piste möglichst rasch frei zu machen.
9. Hilfeleistung: Bei Unfällen ist jeder zur Hilfeleistung verpfl ichtet.
10. Ausweispfl icht: Jeder, ob Zeuge oder Beteiligter, ob verantwortlich oder nicht, muss im Falle eines Unfalles seine 
Personalien angeben.

No pedestrians allowed on the tracks

1. Pay attention to others: Skiers must not endanger or harm others at any time, and behave accordingly.
2. Signs, direction and style of skiing: Skiers must respect the markings, signings and the style and direction of ski-
ing along the track.
3. Choice of slope and track: On double and multi-slopes, the rightmost track must be used. Skiers in groups must 
form a column and use the rightmost slope. In freestyle skiing, skiers must keep to the right at all times.
4. Overtaking others: Skiers may overtake other on the left or right side. The skier in front does not need to move out 
of the way, but should do so if possible.
5. Two-way traffi  c: At encounters, each skier must move out of the way towards their right hand side. The skier co-
ming downhill has the right of way.
6. Skipoles: When overtaking or being overtaken, poles are to be held close to the body.
7. Adjusting speed: Every skier must, especially on downhill tracks, adjust his speed to his skill, the surrounding con-
ditions, traffi   c and line of sight. The skier needs to keep a safe distance to the next skier in front. In an emergency 
skiers should drop to the ground, in order to avoid a collision.
8. Keeping tracks/slopes clear: A skier who stops, needs to step out of the slope. A skier who fell down, needs to clear 
the slope as quickly as possible.
9. Helping others: In case of an accident, skiers are required to aid and support one another.
10. Identifi cation requirement: 
Every skier, whether directly involved or not, must be prepared to give his details if present at an accident.

FIS-Regeln 

Cross-country skiing guidelines
Schwierigkeit / diffi  culty

Vorwiegend fl ach, Anstiegs- und Gefällstrecken
maximal 10 % Längsneigung - ausgenommen kurze Teilstücke
Mostly fl at, uphill and downhill stretches with a maximum gra-
dient of 10% - except for short sections

Vorwiegend in welligem Gelände, Anstiegs- und Gefällstrecken
maximal 20% Längsneigung – ausgenommen kurze Teilstücke
Mainly in undulating terrain, uphill and downhill sections with a 
maximum gradient of 20% - except for short sections

Anstiegs- und Gefällstrecken
mehr als 20%
Uphill and downhill sections more than 20%

Alpiner Notruf / alpine emergency: 140

Grenzlandloipe
26 km / schwierig

Die Grenzlandloipe verbindet auf einer Länge von 26 km die Orte Kar-
titsch, Obertilliach, Untertilliach, Maria Luggau und St. Lorenzen/Wiese 
und verläuft zumeist im Talboden neben der Gail. Beginnend im Westen 
von Kartitsch führt die Panoramaloipe ansteigend zum höchsten Punkt 
am Kartitscher Sattel (1525 m). Von dort leicht abfallend, vorbei am 
Schöntal und Leitertal,  zum  Langlauf- und Biathlonzentrum Obertilli-
ach und weiter über Felder nach Bergen. Von dort dann der Gail entlang 
bis zur Frohnbrücke bei St. Lorenzen/Wiesen. Die Loipe weist mehrere 
Umkehrmöglichkeiten auf, sodass Dauer und Länge individuell dem Leis-
tungsvermögen entsprechend gewählt werden können.

Cross country track Grenzlandloipe
26 km / diffi  cult

The cross country ski track “Grenzlandloipe” connects the villages of 
“Kartitsch”, “Obertilliach”, “Untertilliach”, “Maria Luggau” and “St. Lo-
renzen/Wiese” on a 26 km long track, which mostly runs on the bottom 
of the valley next to the river “Gail”.  Starting in Kartitsch the panoramic 
cross country ski track, ascends to the highest point on the “Kartitscher 
Sattel” (1525 m). From there moderately sloping, passing “Schöntal”, 
“Leitertal” to the cross country and biathlon centre Obertilliach and fur-
ther along the river “Gail” till “St. Lorenzen”. The cross country ski track 
off ers multiple points of return, such that the duration and length can 
be chosen according to the individual level of capability.

Aufwärmrunde

1,6 km / leicht
easy

Kartitsch-
Rauchenbach

3,6 km / schwierig
difficult

Gailrunde

7,8 km / mittel
medium

Schöntalrunde

7,8 km / schwierig
difficult

Untertilliach
Runde

5,9 km / mittel
medium

Dorfrunde

5,0 km / leicht
easy

Schwalenrunde

4,2 km / mittel
medium

Leitertalrunde

8,4 km / mittel
medium

Tannwiesen-
runde

2,8 km / mittel
medium
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St. Lorenzen

8,9 km / mittel
medium
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10 km / mittel
medium
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7,0 km / leicht
easy

Skiwanderstrecke / Ski & Hike Trail
Winterwanderwege / Winterwalks

Sie befi nden sich im Gebiet von Dolomiti Nordic Ski.
Benutzung der Loipe nur mit gültigem Loipenticket!

You are skiing in the area Dolomiti Nordic Ski.
Use of cross-country ski trail only with valid ticket!


